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Председатель: r-н Рафик АША (Сирия) 

Просьбы о заслушании устных заявлений 
( А/С.4/268) (продолжение) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ сообщает, что нросьба о 
заслушании, поступившая от Всеобщей конфе­

ренции племени э.ве, ,ра,спространена ср,еди чле­

нов Комитета в документе А/С.4/268. 

Ввиду отсутствия возражений Комитет ре­

шает удовлетворить просьбу. 

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ сообща,ет, что получены 

просьбы о заслушании от Народной партии со­

гласия Того, Народного движения Того и Про­

грессивной лартии Того, и говорит, что, если нет 

возражений, он попросит Секретариат распро­

странить их ·среди членов Комитета. 

Предложение принимается. 

ПУНКТ 31 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Информация о несамоуправляющихся террито­

риях, передаваемая согласно статье 73 е Уста­
ва: доклады Генеральноrо Секретаря и К,оми­
тета по информации о несамоуправляющихся 
террит'ориях (А/2651, А/2652, А/2653, А/2654 
и Add.1-3, А/2655, А/2656, А/2657 и Add.t-4, 
А/2658, А/2729): 

а) информация об экономических условиях; 

Ь) информация о других условиях; 

с) передача информации; ,, 
d) участие несамоуправляющихся территорИ'и в 

работе Комитета по информации о несамо­

управляющихся территориях 

ЧЕТВЕРТЫЙ НОМИТЕТ, 410-е 
ЗАСЕДАНIIЕ 

Среда, 20 октября 1954 года, 

15 'laC. 05 .IIUH . 

Нью-Йорк 

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ просит Председателя Ко­
митета по информации о несамоуправ.,яющихсн 
территориях r-на Халиди (Ирак), Док.,адчнка 
этого ,Комитета r-на Скотта (Новая Зеландня) 
и П~редседате.1ш Подкомитета по эко1ю:'l111ческнм 
усло-виям в несамоупра ·вляющихся террнторнях 
r-на Фра.зяо (Бразилия) представить различные 
части доклада Комитета (А/2729). 

4. Г-н ХАЛИДИ (Ирак), выступая в качесmе 
Председателя Комитета по информации о неса­
моуправляющихся территориях, говорит, что v 
не<rо имеются лишь два замечания: во-первых 
он уверен, что члены Четвертого комитета соrла~ 
сятся ,с тем, что за очень короткое время была 

проделана значительная работа; во-вторых, что 

это оказалось возможным благодаря духу со­

трудничества, проявленному всеми члена-ми, 11 

помощи, оказанной Комитету членами Секрета ­
риата .. 

5 Г-н СКОТТ (Новая Зеландия), Докладчик 
Комитета по информации, соглашается с зам е­
чаниями Председателя о духе гармонии и сотруд­
ничества, цари.Вlli1ем на за,седаниях Комитета. Он 

отдает должное мудрому и беспристрастному ру­

ко:водству Председателя Комитета r-на Халиди 
и Заместителя П1редседателя и Председателя 
Подкомитета r-на Фразяо. 

6. В период с 20 а,вгуста по 13 сентября Комитет 
провел семнадцать заседаний, rла·вным вопросо:-.1 

повестки дня которых были экономические у,сло­

ния в несамоуправляющихся терр-иториях. · После 
общих прений Комит.ет назначил подкомитет для 
подrотовКси проекта докла,Да. Комитет в полном 

составе единогласно утвердил доклад с учетом 

некоторых попра·вок и замечаний. 

7. Комитет обсудил также социальные условия 
в ,несамоуправляющихся т,ерр:иториях, но лишь 

вскользь, поскольку er-o следующая сессия будет 
посвящена rла·вным образом этому вопросу. 

8. На трех за,се.даниях обсуждалось со-стояние 
просвещения. Ком~итет обсудил проект резолю­

ции, ,внесенный делегациями Индии и Бирмы 

(А/2729, часть пер-вая, пункт 33), о предостав.1е­
нии условий для получения образования студен­

там из несамоуправляющих,ся терр1иторий други­

ми rосудар,ствами - членами Организации Объ­

rдиненных Наций, юроме государ,ств, управляю­

щих территориями . Эта резолюция была приня­
та с попр а·вками, :внесенными представителем Со­

единенного Королевства (пуюпы 41-42). 

9. Раздел IX части пер:вой доклада содержит 

кратк,ое изложение состоявшихся в Комитете 
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прений по вопросу о прекращении передачи ин­
формации согл_а сно статье .73 е . Этот вопрос пред­
ставляет ·собои отдельныи пункт повест:ки дня, 
и поэтому г-н Скотт в настоящее время не будет 
его касаться. 

1 О. По :вопросу об участии пр едставителей ко­
ренного насел ения делегация Индии внесла 

проект резолюции, текст которого содержится ·В 

пункте 87 части пе;рвой доклада. Учитывая •важ­
ность этого вопроса и недостаток в,ремени, пред­

ста·витель Индии предложил отложить обсужде­
ние этого проекта резолюц•ии д.о следующей сес­

сии . Таким образом, от Четвертого комитета не 
требуется никаких действий. 

11 . Второй проект резолюции по :вопросу о раз­
витии просвещения можно най1'и в приложе-

111111 I I к части пер вой доклада . 

12. Прения, состоявшиеся в Ком:итете по вопро­
су о международном сотрудничестве в области 

экономического и соци ального прогресса и раз­

внтня просвещения 'В несамоуправляющихся тер­

риториях, кратко изложены в разделе XI ч а сти 

первой. Действ1н1, пре11.принятые в свя зи с пунк­
ТО;\! повестки дня «Контроль и ограничение доку­
;\lентац1111 » , нзJJожены в разделе XII. 

13. Г-11 ФРАЗЯО (Бразилия), Председатель Под­
коынтета по экономическим условиям, представ­

лш1 часть вторую доклада, замечает, что в 1951 
году Ко;\111тет по информации уделял главное 
Ufllll\13!/lle ЭКО!/ОШ!Чески~1 условиям и что в 1954 
году, в соответствии с порядком, уста новленным 

резолюцнеii 333 (IV) Генер альной Ассамблеи, 

его n1111;\1a1111e IJ11овь было сосредоточено -на этом 

вопросе . Подкомнтет стремился выр аботать сба­
:танс11рова1111ый докуые11т, согласовать точки зре­

ння, прюшрнть ~шения II свести к минимуму р а с­

хождення в подходе к вопросам, которые ему 

прнхо.:щлось изучать. 

14. Кошпету н Подко:-.11пету предстояло рассмот­
реть c;i;\tЫe подробные сведенi-1я о разнообр аз­

ных услоnнях в 11есамоуправляющихся террито­

р11ях 11 попытаться синтезиров ать согласованные 
точки зре1111я II найти общее решение, примени­

:--,ое к реальным экономическим и соци альным 

условиям , господствующим в территориях. Не­
оютря на бо.1ьшую по:-.ющь, оказанную Секре­
тар11атоы, на 11алнчне в ряде делегаций экспер­

тов по вопросам экономического развития коло-

1111альных стран 11 на ценное исследование, 

подготовленное Продовольственной и сельскохо­

зяiiственной организацией Объединенных Наций, 
подготовка док,1ада в установленный срок была 

нелегкнм делом II стала возможной только бла­
годаря духу дружелюбия и сотрудничества, гос­

подствовавше:-.1у в Комитете и Подкомитете. 

15. Г-н Фразяо понимает, что доклад не даст пол­
ного удовлетворения ни одной из отдельных де­

леrацнй . Он не совсем удовлетворяет и делега­

цню Бразил1111 . По многим пунктам он, как вид­

но, обход11т основные вопросы; но не надо забы­
вать, что такой доклад потерял бы большую 

долю своей практической ценности, ес,1и бы он 
не представлял собой синтеза общих взглядов , 
на котором могут основываться рекомендации по 
существу. Можно спросить, принесут ли пользу 
такие общие рекомендации на нынешней стадии 
развития колониальных народов и не требуются 

ли скорее конкретные решения частных проблем. 

По мнению г-на Фразяо, на это можно ответить, 
что Комитет по информации ни в коем случае не 
должен давать оснований для обвинения в том, 
что он переступил границы своих полномочий. 

К тому же, общие мнения и рекомендации, вы­
р аженные в докладе, содержат существенные· 
пункты, имеющие прямое отношение к конкрет­

ным условиям в отдельных территориях. Мы на­

деемся, что управляющие государства использу­

ют эти широкие рекомендации в качестве руко ­

водства при проведении экономической политики 

в территориях, находящихся под их контролем. 

16. В соответствии с резолюцией 645 (VII) Ге не­
ральной Ассамблеи _ Комитет по информации со­
ставил проект своего доклада, взяв за отправной 

пункт доклад 1951 года (А/1836, часть третья). 
Однако он не ограничился повторением перечис­
ленных там принципов и целей. Во многих отно­

шениях настоящее исследование идет значитель­

но дальше. Г-н Фразяо обращает внимание на 
пункт 17 доклада об экономических условиях 
(А/2729, часть вторая) , который подвергся ши­
рокому обсуждению. Это, пожалуй, сам ый важ­
ный пункт доклада, который, к тому же, вызва.1 
больше всего споров. Его положения опять-таки 
полностью не удовлетворили ни одного из членов 

Комитета . Пока речь шла об основных положе­
ниях, среди членов Комитета было полное согла­
сие. Трудности возникли при попытке согласо ­
вать различные элементы, входящие в определе­

ние экономических целей. Был а сделан а попыт­
ка найти общее выражение для согласованной 
политики и определить общий знаменател ь . По­

этому r-н Фраз яо считает, что определение це­

лей должно составить неотъемлемую ч асть тек­

СТ<! доклада. Если оно будет рассматриваться от­

дельно, истинное значение доклада будет неясно. 

В этом случае он будет говорить слишком мало, 
а попытка изменить формулировку может при­
вести не столько к улучшению текста, сколько 

к дальнейшему обострению разногласий . Основ­
ная цель экономической политики, определенная 

в пункте 17, увязана с целями социального и 

политического прогресса и развития просвеще­

ния в несамоуправляющихся территориях. По 
мнению r-на Фразяо, сформулировав эти це,,и , 

Подкомитет сумел примирить три различных 

вида интересов, поставленных на карту: основ­

ные интересы зависимых народов, направл енные 

к конечной цели - повышению уровня жизни , 

как основы политического и социального разви ­

тия; умеренные интересы народного хоз яйства 
метрополий и валютных зон; широкие интер есы 

мировой экономики в целом, требующие эк~но­
мического вклада со стороны этих территории. 

17. В остальных раздел ах доклада Комитет пы ­
тался в свете этих цел ей выразить свон взгляды 
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на современное положение и предложить поли­
тику , обеспечивающую осуществление этих це­
лей. Некоторые делегации, представленные ,в 
Комитете, считали, что имеющихся сведений недо­
статочно для реалистической и динамичной оцен­
ки экономического положения в несамоуправля ­
ющихся территориях и что Комитет все еще не 
располагает основными средствами для выпол­
нения своей задачи. Критика не касалась спосо­
ба представления информации управляющими 
государствами в соответствии со стандартной 
формой . Делегации, о которых идет речь, в том 
числе и делегация Бразилии, считают возможным 
и целесообразным изменить стандартную форму, 
с тем чтобы Комитет имел возможность более 
1Jнимательно следить за проведением в жизнь 
экономической политики, рекомендованной в до­
кладе 1951 года и в настоящем докладе. 

' 18. Во· всяком случае, Комитет считает, что ему 
удалось сформулировать некоторые конкретные 
положения, касающиеся экономического разви­
тия большинства несамоуправляющихся терри­
торий и имеющие для некоторых из них особое 
значение. Г-н Фразяо упомянет некоторые из 
этих положений. 

19. Доклад придает большое значение необходи­
мости помочь коренным народам в разработке 
планов экономического развития. Комитет под­
черкивает также целесообразность принятия кон­
кретного плана развития. По его мнению, про­
должение и ускорение формулирования долг?­
срочной политики должно оказаться чрезвычаи­
но полезным, побуждая территории к достижению 
целей, поставленных планом. 

20. В докладе имеется раздел об экономике сель­
ского хозяйства (раздел V), в составлении ко­
торого ценную помощь оказал ~редстав~тель 
Продовольственной и сельскохозяиственнои ор­
ганизации. Г-н Фразяо обращает особое внима­
н ие на · пункты, которые подчеркивают необх?­
димость большего разнообразия сельскохозяи­
с11вен1ной продукции и большей гибкости системы 
сельского хозяйства. В докладе рассматрива­
ются также сложные и противоречивые вопросы 
об использовании земли 1:1 землевладении. Сдер­
жанный язык этой части доклада говорит о том, 
как тщательно составлялись относящиеся к этим 
вопроса11-1 пункты. 

21 В докладе признается (раздел VI), что сле­
ду~т приложить больше усилий для развития 
промышленности территорий. Этот вопрос под­
робно рассмотрен в докладе 1951 года и в на­
стоящем докладе изложен более кратко . В нем 
обращается особое внимание на важность орга­
низаuии государственных и полугосударствен­
ных учреждений для содействия промышленному 
развитию. 

22. Разделы VII и VIII касаются некото~:ых важ­
ных проблем финансовой и таможеннои систем 
и вопросов внешней торговли. Цели, определен­
ные в этих разделах, соответствуют целям, изло· 

женным в пункте 17. Настоящ1111 док.,а.J., как ,·же 
говорил г-н Фразяо, дополняет аналоrнчное • нс­
следование 1951 года, но в 11звестно11 степе1111 он 
дополняет также спец11а.1Jьны11 доклад о соц11а.1ь­
ных условиях (А/2219, часть вторая) 11 спеu11а.1ь­
ные доклады о состоян1111 образован11я (А/1303/ 
Rev.l, часть вторая; А/2465, часть вторая), осо­
бенно в разделах об уровне ж11зю1, о коопера­
тивных обществах и о разв11т1111 общ11н (разде• 
лы IX и Х). Комитет обрат11.1 внимание на реко­
мендации Комитета экспертов (пункт 116) об 
оценке жизненного уровня путем учета всех КО!\!· 
понентов условий жизни, которые сейчас рас­
сматриваются Организаuие11 Объединенных На­
ций и специализированными учрежден11ям11 . Ра­
бота Комитета по информации предвосх11т11ла 
такого рода рекомендации . В своем годичном ре­
зюме об экономических и социальных условнях 
и состоянии просвещения Комитет рассмотрел 
каждую из этих функциональных сфер в связ11 
<: условиями, существующими в других функцно­
нальных сферах. Такой же подход применялся 
и в настоящем докладе. 

23. Составление доклада было коллективным 
трудом; невозможно сказать , какой именно вклад 
внесла каждая отдельная делегация. Подкомитет 
проявил максимум реализма. Основная идея до­
клада - важность стимулирования экономичес­
кого развития , контролируемого моральными и 
духовными ,силами общества таким путем, кото­
рый совмести м с демократическим образом 
жизни. 

24. Г-н Фразяо отдает должное Председателю 
Комитета представителю Ирака г-ну Халиди, 
Докладчи'ку, представителю Новой Зеландии 
г-ну Скотту, и всем членам Секретариата, помо· 
гавшим Комитету в работе. 

25. Г-н ШАМАНДИ {Йемен) выражает офици­
альный протест против ненормальноr? положе­
ния сложившегося в так называемои колонии 
Аде'н и в Западном и Восточн?м протекторатах, 
и против игнорирования прав Йемена правитель­
ством Соединенного Королевства, которое сохра­
няет свое господство в данном районе и отнесло 
его в документе А/2657 к):(атегории несамоуправ­
ляющихся территорий, несмотря на то, что он 
является неотъемлемой частью Королевства 
Йемен. 

26. Из истории известно, что Аден и примыкаю­
щие к нему территории были незаконно и насиль­
ственно отчуждены от своей родной страны и что 
правительство йемена никогда не давало соrла· 
сия на пребывание властей Соединенного Коро­
левства в этой части его страны. Их пребывание 
является нарушением международного права и 
принuиnов Устава Организации Объединенных 
Наций. 

27 Правительство Соединенного Королевства 
пр.едставляет информацию о территории, кота~ 

на основании сомнительных рой оно управляет 
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соrлаш"ений, навязанных угр9зами, запугиванием 
и :илои. Эти соглашения не имеют международ­
нои силы и никогда не признавались правитель­
ством Йемена, которое готово в любое времн 
представить их на рассмотрение Организации 
Объединенных Наций, хотя оно предпочло бы 
урегулировать вопрос об Адене и примыкающих 
территориях вне рамок Организации Объеди­
ненных Наций путем мирных переговоров по 
дипломатическим каналам. 

28. Соединенное Королевство старается еще 
крепче зажать тиски и расширить .свое господ• 

ство над этой частью Йемена, навязав новую си­
стему, известную как федерация протекторатов, 
что является лишь новым методом колониализ­

ма, направленным на то, чтобы сделать губерна­
тора Адена фактическим хозяином района, пре­
доставив ему дополнительную власть над други­

ми территори~ми, захваченными насильно или 

путем навя'Занных соглашений. Вместо того 
чтобы обеспечить политический ,и экономический 
прогресс и развитие просвещения, как того тре­

бует статья 73 а Устава, правительст,во Соедн· 
ненноrо Королевства передало контроль над об()­
роной, экономикой, :внешней политикой и внут­
ренней безопасностью в руки губернатора Аде· 
на, л11ш1ш тем са!>tым местные власти их закон- · 

ных прероrат11в. Больше тою, местных султаноll 
11 шейхоn заставили принять английских сuвет­
ннкоn. Этот курс действий преследует цел;, по­
работить весь •район, использовать его для ваен­
ных целей н подготовить его к превращению в 
военную базу ·в нарушен1ие статьи 73 с Устава. 
которая требует от управляющих государств co­
_1,eiicтn11л международному миру и безопасностн. 

29. Строятся ноnые казармы, 1·отоilые принять 
дополн11телы1ые контингенты войск. Строятся 
нефтеоч11ст11тель11ые за·воды, и уже не n первый 
раз ведется разведка нефп1 на спорнь~х терри· 
торнлх . Племена даманн, рабеез, кутхеир и дру­
гне, которые отказалнсь строить новые военные 
дороrн -на своих территориях и возражали про­
пш п.1ана федерации, в качестnе наказания не­
однократно подверrа.rшсь бомба•рщиро'Вка~1 и 
арт11.1лер11йско!.1у обстрелу. Делегация Йемена ~ 
разочарованием отмечает, что в документе А 
2657 не содержит,ся сведений об этих событиях. 
Власт11 Соед1111е11ноrо Королевства не могут от­
рнцать эти факты. Правительс11во Йемена не­
однократно предлагало создать беспристрастную 
комиссию для проверки . этих фактов на месте. 
Не подлеж11т сомнению, что пр~вра~ение этоr~ 
района •в •военную базу и курс деиствии, которому 
следует лраnительство С9единенноrо Королев­
ства, предста;вляют уrрозу для Йемена и д.1я ме· 
ждународноrо мира II несовместимы с духом Ус­
та'Ва и с договорами, заключенными между 
Йе:\tено~1 11 Соединенным Королевством. 

30. Из сведений, содержащих,ся :в документе 
А/2657, ясно, что присутствие Со0единенноrо Ко­
роr~евства в Адене и соседних раионах не оказы· 
ва~т существенного содействия экономическому 

и •социальному прогрессу и просвещению мест­
·ноrо населения. 

31. Прав,ительство Йемена никогда не признава­
л-о и не признает юрисд:икции Со,ед!иненноrо Ко­
ролевства в этом районе. Оно оста,вляет за со· 
бой право сделать все возмож-ное, чтобы добить­
ся воссоединения этого района с родной стра­
ной мирными средствам,и либо ,вне рамок, либо, 
в случае неудачи, в IJамках Организации Объе­
динен,ных Наций. 

32. Г-н БУРДИЛЬОН (Соединенное Королевст­
sо) резервирует позицию пра:вительства Соеди­
ненного Королевства в отношении . заявления 
предста-вителя Йемена. Между правительствами 
Йемена и Соед'иненноrо Королевства существу­
ют ,некоторые разногласия, но при наличии доб­
рой .воли -с обеих сторон они могут быть разре­
шены путем дружес11венноrо ,совместного обсу­
ждения их обоими правитель,ст.вами. Поэтому 
пра:вительство Соеди•ненноrо Королевства при· 
ветствовало приглашение Его Величества имама 
губернатору Адена посетить его резиденцию. 

33. Г-н . ШАМАНДИ (Йемен) указывает, что 
идея этого !Визита фактически исходила от rубер· 
натора Адена. Правительство Йемена, ,стремясь 
к м,ирному взаимопон:иманию, приветствовало 

это предложение, хотя теперь оно убедилось, что 
:визит губернатора иопользуется для политичес-
1шх целей. 

34. Г-н Шаманди рад отметить, что Соединенное 
Королевство желает достигнуть соглашения. 

35. Г-н БУР ДИЛЬОН (Соединенное Королевст­
nо) ~вновь заявляет, что пращпель-ство Соединен­
ного Королевст,ва ·резервируют свою позицию по 
nсему этому ·вопросу и отмечает, что он не вно­

сил - никакого нового предложения. 

36. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что практика 
Четвертого комитета допу:скает оговорки и контр­
оговорки в отношении представления информа­
ции о несамоуправляющих·ся терр,иториях. Одна­
ко в повестке дня Четвертого комитета . нет тако­
го вопроса, .который опра·вдывал бы подробное 
обсуждение претензий такого рода, какие бы~1и 
сейча ·с 1вьщвинуты. Он призывает всех членов 
Ком.итета воздержаться от 1вступления в дли­
тельные споры по вопросам, не входящим в по­

вестку дня. 

37. Г-н ДОРСЕНВИЛЬ (Гаит,и) говорит, что в 
части второй доклада Комитета по информации 
о несамоуправляющихся территориях (А/2729) 
выдвинуты некоторые принципы, к которым де­
легация Гаити присоединяется от всего сердщ1. 
Особое значение ю1еют два пункта. В пункте 28 
части второй выражаются сомнения некотор_~,х 
членов Подкомитета Комитета по информации 
относительно того, во нсех ли случаях прогрю1-
мы развития идут ,на пользу всем .жителям или 
только ,некот,орым, или даже не служат ли они 
интересам лиц, находящихся за преде.[lю,ш тер­
риторий, будь то в метрополиях или в других 



---~;-:-__________ _:.4~1~0::•е~з~а~се:д~а~н~н_:е-= 20 октября 1954 года странах. Некоторые члены Подкомитета считал~1-:-1 -----,-~:-_:-::-;,-;-------------------_.:9~9 также, что :в его распоряжении нет до.статочнь1· х ного Комитетом по ннформац1111 в пр111оже111111 11 даннь1 х по . части первой его док • , зволяющих точно устано:вить какую .г~ада, посвященной развн-непосредственную пользу извлекли корен~ые жи- тию просвещения в несамоуправ.1яющ11хся т~ • тели несамоупра1вляющихся территорий из пла- риториях. Если сравнить эту резолюцню ·с перв~­н_ов раз·вит.ия. Делегация Гаити надеется, что начальным проектом резолюц1111, представ.1ен­впредь управляющие государства будут пред- ным делегациями Индин н Бнрмы (А/2729, часть ставлять такие данные . ~:~:ая, пункт 33), можно увндеть. что первона-ное простое предложение за~1енено не,·к.,ю-38. Второй момент, на который г-н Дорсенвиль жим и негодным механ11з111ом . Пункт 3 проекта хочет обратить особое внимание, касается точки резолюции А предлагает государства:-.~ - ч.1енам зрения Подкомитета на землевладение, управле- Организации Объединенных Нацнй представ.1я;ь ние и использова,ние земли ·в несамоуправляю- подробные данные о предлагаемых нмн средст­щихся территор!Иях, изложенной в пунктах 68 вах Управления технической помощн Органнза­и 69 доклада. I]одкоми11ет отметил, что при от- цени Объединенных Нацнй, а не Генера.11ыюму сутствии полнои информации не.возможно опре- екретарю, как ~предлагалось перво11ача.1ыю, делить, исправилось _ ли положение, на которое будто это два независнмые друг от друга органа. были жалобы в 1951 году~ когда большие пло- хотя на са"1ом деле Упраu.1ен11е тех1111ческой щад~ земли находились в руках некоренных жи- помощи - это просто одн·о из учреждений Орга­телеи и ,не :ксплуатировались •в сколько-нибудь низации Объединенных Наций, по::tчиненных Ге­значительнои степени 1В интересах коренного на- неральному Секретарю . Пункт 5 проекта резо­сел.ен-ия. Комитет по инфо,рмации и Четвертый люции А не ~р-изнает разницы между назначенп­комитет должны уделить особое внимание тако- ем стипендии. для исследовательской работы. му положению, в . частности тем . случаям, когда предоставляемых Управлением технической по­э~сплуатация земельных угодмй, о,собен~Но в рай- . мощн и специализированными учреждениями, 11 онах с плотным крестьянсюим населением, может назначением стипендий, о которых идет речь в вызвать ,социальную на 111ряженность между первоначальном проекте резолюции. Стипендин классами или расами. Неда·вние события в Ке- для исследовательской работы предоставляются нии являются конкретным примером того, к ка - Управлением технической помощи и специали­ким послед,ствиям :ведет з.емельный голод вы- зированными учреждениями для того, чтобы со­званный ростом населения и привилегиров;нным деиствовать экономическому и социальному раз­положение~ . иммигрантов-поселенцев. витию слаборазвитых стран, по просьбе заинте-рес~ванных правительств и в рамках техниче-
скои помощи, оказываемой этнм странам. Поэ­
тому такие стипендии предоставляются государ­
ственным служащим или лицам, которые участ­
вуют в выполнении какой-то определенной про­
граммы, возможно составляющей часть более 
широкого плана развития. В большинстве слу­
чаев от таких людей требуется определенный 
О'ПЫт работы в той области, которую они будут 
изучать за границей, и имеется в виду, что они 
будут совершенствоваться в тех отраслях зна­
ния, которые имеют отношение к экономическо­
му или социальному развитию. 

39. Комитет по информации изучал вопрос о ра­
совых отношениях в его различных аспектах на 
своей сессии 1952 года и особо вопрос о равных 
возможностях для получения образования - на 
своих сессиях 1950 и 1953 годов. Р асовая дискри­
минация в различных областях все еще сущест­
вует во многих несамоуправляющихся террито­
риях. Например, в некоторых территориях су­
ществуют отдельные школы для разных расовы х 
или культурных групп, населяющих территорию, 
а в своем докладе за 1953 год (А/2465, часть вто­
рая) Комитет по информации отметил, что все 
еще существует значительное неравенство в воз­
можности получения образования. Правительст­
ва, которых это касается, дают различные объяс­
нения существованию и продолжению системы 
раздельного обучения, основываясь на различиях 
языка, культуры и т. п. Однако в некоторых слу­
чаях такая дискриминация основана исключи­тельно на различии расы или цвета кожи. На­
пример, на Бермудских островах, где существу­
ют отдельные школы для белых и цветных де­
тей , различные группы населения говорят на одном и том же языке. Ввиду того что подобные 
условия все еще существуют, вопрос о расовых 
отношениях должен по-прежнему оставаться од­
ним из основных предметов заботы Комитета по 
информации, и делегация Гаити надеется, что этот вопрос останется в повестке дня следующей 
сессии Комитетс:1. 

40. У делегации Гаити есть некоторые оговорки 
в отношении проекта резолюции А, представлен-

41. Цель первоначального проекта резолюции бы­
ла совершенно иной. Доклады Комитета по ин­
формации за 1950 и 1953 годы о положении в не­
самоуправляющихся территориях в отношении просвещения дают ясную картину тех условий, 
которые побудили делегации Индии и Бирмы 
внести свой проект резолюции. Хотя во многих 
местах управляющие власти сделали немало, но 
средства просвещения -все еще .нед.остаточны, как 
в количественном, так и в качественном отноше­
нии, для удовлетворения потребностей несамо­
управляющихся территорий . В месте с тем Коми­
тет по информации понимал, что желательным 
улучшениям часто препятствуют финансовые ог­
раничения. В соответствии с этим первоначаль­
ный проект резолюции предлагал государствам -
ч.1е11ам Организации Объединенных Наций пре­
доставлять стипендии студентам из несамоуправ­
ляющихся территорий не _только для обучения в 
университетах, но, и даже в первую очередь, для 
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получения среднего образования и дл я техничес­
кого и профессионального обучения, имеющего 
непосредственное практическое значение. Сред­
ства, предлагавшиеся в первоначальном проекте 
резолюции, имели целью обеспечить со временем 
создание отборного круга людей, способных · иг­
рать видную роль в культурной, политической , 
экономическои и социальной жизни будущей са­

моуправляющейся страны . Кроме того, эти сред­
ства не предназначались для одних только госу ­

дарственных служа щих или лиц, связанных с той 
или иной программой технической помощи, 110 
также, и прежде в-с·еrо, для частных лиц, не наме­

ревающихся стать государственными служащи­

:-.1и, которые желают учиться, для того чтобы впо­

следствии содействовать в качестве частных лиц 
прогрессу и освобождению общества , к которому 
они принадлежат. Маловероятно, что · Управление 
технической помощи и специализированные учре­
ждения будут в состоянии предоставлять стипен­
дии молодым людя:ы, не l{меющим официального 

отношения к правительствам своих территорий, 
которые просто пожелают продолжать образова­
ние за границей. 

42. Наконец, проект резолюции, принятый Коми­
тето~1 по информации, нарушает административ-
11ую иерархию Секретариата Организации Объ­
еднненных Наций, 1160 в пункте 7 он ставит Гене­
ра.1ьного Секретаря в подчиненное положение по 
отношению к Управлению технической помо­
шн, хотя фактически последняя является лишь 
одю1м нз подразделений Секретариата, подчинен-
11ых Генерально:-.1у Секретарю. 

43. Г-н Дорсенвиль надеется, что в свете этих со­
ображений Четвертый комитет, прежде чем при­
нять проект резолюции, внесет необходимые по­
правки . Он оставляет за собой право выступить 
втор11ч110 по док.1аду Комитета по информации на 
бо.,ее поздней стадии прений. 

44. Г-жа РУСАД (Индонезия) говорит, что в 
пу11кте 14 части первой доклада Комитета по ин­
фор~1аш111 о несамоуправляющихся территориях 

зарегистрировано возражение делегации Индоне­
зии проТ11в представ:1ения информации о Запад­
ной Новой Гвинее правительством Нидерландов . 
Она желает еще раз подтвердить позицию прави­

те.'lьства Индонезии, которое считает, что приня­

тие на себя правительством Нидерландов ответ­
ственности за управление Западной Новой Гви­
неей противоречит соглашению, достигнутому на 

конференции «круг.,ого стола» в Гааге в 1949 го­
ду между правительствами Индонезии и Нидер­
.1андов. Поскольку вопрос о Западной Новой Гви­
нее будет рассматривать Первый комитет, деле­
гация Индонезии воздержится от более де­
тального обсуждения этого вопроса в Четвертом 
ко:-.1итете. 

45. Г-жа Русад желает также разъяснить. ого­
ворку, упомянутую в пункте 23 части первои до­
к.,ада Комитета по информации. Эта оговорка ка­
сается пvнкта 121 части второй доклада , где 
утверждается, что данные, представленные Коми-

тету по ннформации, свидетельствуют о дальней­
шем прогрессе в области развития кооперативно­
го движения в территориях, находящихся под 
управлением Нидерландов . Она цитирует офици­
альные нидерландские документы, из которых 

видно, что никакого реального прогресса в коопе­

ративном движении в Западной Новой Гвинее 
пока не дQсти-гнуто. Делегация Индонезии со~ше­
вается, дос.ти-rнут ли вообще какой-ли•бо прогресс 
в Западiной Новой Гвинее за последние годы уп­
ра вления Нидерландов . После 125 л ет правления 
Нидерландов эта территория все еще остается 
пра ктически слабораз·в итой. 

46. Касаясь доклада Подкомитета по экономичес­
ким условиям, составляющего часть вторую 

доклада Комитета по информации, г-жа Русад на­
поминает, что в Подкомитете делегация Индоне­
зии обращала особое вним а ние на документ, под­
готовленный Продовольственной и сельскохозяй­
ственной организацией Объединенных Наций 
(A/AC.35/L. l 69), касающийся относительного ро­
ста производства для местного потребления и для 

экспорта в несамоуправляющихся территориях. 

В пунктах 5 и 6 этого документа указывается, что 
изучение главных факторов, влияющих на цену 
продукции , на торговые и транспортные средст­

ва, на возможность капиталовложений, на науч­

но-исследовательские работы и т. п., показывает 
что, вообще говоря, поощряется производство на 
экспорт. В соответствии с этим в докладе Продо­
вольственной и сельскохозяйственной организа­
ции указывается на необходимость тщательного 
планирования, с тем чтобы избежать опасного 
нарушения равновесия между производством на 

экспорт и производством для местных нужд. Этот 
вопрос подчеркивается и в докладе об экономи­
ческих условиях, в частности в пункте 49. Многие 
несамоуправляющиеся территории сосредоточи­

вают усилия на производстве сырых материалов, 

необходимых промышленным странам. В резуль­
тате они остаются зависимыми от экономики ме­

трополий •или от валютной зоны, к которой при­
надлежит данная метрополия. Чтобы устранить 
такое положение, требуется гораздо более энер­
гичная программа сбалансированного развития 
сельскО1rо хозяйства и промышленности. Эта за­
дача , разумеется, рассчитана на долгий срок, но 
имеющиеся в распоряжении Комитета сведения 
не указывают на то, что в этом направлении при­

нимаются достаточные меры. 

47. Цели, перечисленные в пункте 17 части вто­
рой доклада, в большинстве своем сформулиро­
ваны удовлетворительно. Однако они не указыва: 
ют достаточно ясно на необходимость энергичноп 
политики в области разностороннего развития 

экономики. Так, подпункт d можно истолко­
вать как рекомендацию сохранить в несамоуправ­

ляющихся территориях существующие формы 
производства. Комитет 1по информации не имел 
такого . намерения, и не следует истолковы­
вать доклад в этом свете . Однако, когда Комитет . 
по информации будет в следующий раз рассмат­
ривать экономические условия, надо будет обра; 
тить больше внимания на вопрос о том, какои 
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прогресс достигнут в на правлении разносторон­
него развития экономики, которое позволило бы 
народам несамоуправляющихся территорий под­
нять уровень жизни и положить конец нынешней 
зависимости от колебания цен на один-два основ­
ных продукта на мировом рынке. 

48. В отношении планов развития несамоуправ­
ляющихся территорий в документе А/АС 35/L 
156/Add.4 приводятся поразительные цифрь; рос~ 
та некоторых видов продукции в результате осv­
ществления планов развития. С другой сторонь1, 
документ указывает на трудности, связанные ,' 
ростом себестоимости, ограниченными финансо­
выми средствами, проблемами снабжения и 
проблемами рабочей силы. Получается, что там, 
где имеется прогресс, он зачастую ограничивает­
ся одним-двумя секторами: народного хозяйства, 

а ~ноrда лишь_ некоторыми географическими 
раионами даннои территории. Отрасли, работаю­
щие на экспорт, которые находятся преимуще­

ственно в руках западных предпринимателей, 
явно расширяются. Однако не ясно , · насколько 
расширилось реальное участие коренного насе­

л ения в экономическом развитии, и было бы по­
лезно получить более подробные данные по это­
му вопросу в следующем докладе Комитета по 
информации. 

49. Учитывая эти обстоятельства, можно сказать, 
что доклад об экономических условиях чрезмер­
но оптимистичен. Тем не мен ее делегация Индо­
незии в Комитете по информации голосовала за 
его утверждение, потому что рассм атривает этот 

доклад как выражение общих вз глядов экспер­
тов, заинтересованных во всеобъемлющем разви­
тии несамоуправляющихся территорий. Эксперт 
по вопросам экономики Соединенного Королев­
ства заявил в Комит~те по информации , что з а 
последние три года не произошло ничего такого, 
что могло бы бросить тень сомнения на полную 
обоснованность принципов, выдвинутых в док­
ладе Комитета за 1951 год, и что правительство 
Соединенного Королевства продолжает руковод­
ствоваться этими принципами. В пункте 6 части 
второй доклада отмечаются и другие заявления 
представителей управляющих государств по это­
му вопросу. Поэтому представляется более цел е­
сообразным добиваться общего соглашения на 
основе доклада об экономических условиях 1954 
года, чем выражать взгляды, которые могут вне­
сти раскол в Комитет, в надежде, что доклад 
1954 года тоже послужит руководством для по­
литики управляющих госуда рств. 

50. При обсуждении будущей работы Комитета 
по информации делегация Индонезии займет та­
кую же примирительную позицию. Срок полномо­
чий Индонезии в Комитете по информации исте­
кает на девятой сессии Генеральной Ассамблеи. 
Однако она будет и впредь с величайшим инте­
ресом следить з а работой Комитета, в особенно: 
сти . за намеченной на 1955 год программои 
изучения социальных условий в несамоуправляю­
щнхся территориях. Надо ,надеяться, что, рас­
см атривая вопрос о социальном развитии, Коми-

тету по информации удастся прив.r~ечь серьезное 
внимание к тем эле~1ентам соц11а.1ьно 11 по.111тн­
ки, при помощи которых можно дост11r11\·ть со­
трудничества народов всех рас. Комитет\; снова 
придется рассмотреть с.1уча11 расовой д11скр11~111-
нацин в несамоуправляющнхся терр11тор11ях. 

51. Делегация Индонез1111 разочарована тс~1. что 
так мало сделано для привлечения неса~юуправ­
ляющихся территорий к работе Комнтета по 1111-
формации. Она приветствует делегацию Инд1111, 
внесшую проект резолюции (А/2729, часть пер­
вая, пункт 87), которая позволнт Комитету по 
информации уделить должное в1111ма1111е этом\' 
вопросу на его следующей сесс1111. Некоторые 
жители несамоуправляющихся терр11тор11й бы.111 

включены в делегацию членов Комитета по 1111-
формации, в частности, когда обсуждался во­
прос о прекращении информац1111; но в общем 
было сделано очень мало даже в вопросе вклю­
чения коренных жителей в де,1егацин членов . Де­
легация Индонезии считает, что надо серьезно 
изучить, и в гораздо более широком плане, во­
прос об участии народов несамоуправляющихся 
территорий в работе Комитета. Документ А/АС. 
35/L.165 говорит, что некоторый прогресс в этом 
отношении достигнут в Международной орrанн­
зации труда, во Всемирной организации здраво­
охранения, в ЮНЕСКО и в других специализ11-
рованных учреждениях, хотя в самой Организа­
ции Объединенных Наций ,пока никаких дост11же­
ний нет . Управляющие государства заявляют, что 
они проводят пqлитику, содействующую са ~10-
упра.вл ению. Должно быть -ясно, что в интереса х 
тех территорий, которые вскоре примут н а 

,себя полную ответственность ,з а веденне соG­
•ственных дел, следует поощрять их участие в 

работе Организации Объединенных Н а ций 11 
связь с ее техническими органами. 

52. Делегация Индонезии не может соrл аситьсн 
с проектом резолюции А о развитии просвещени и 
в несамоуправляющихся территориях (А/2729 , 
часть первая; приложеюrе 11) в ее нынешнем 
виде. К сожалению, Комитет по информации при~ 
нял поправку Соединенного Королевства, соглас ­
но которой проведение в жизнь резолюции , име­
ющей целью . обеспечить возможность дальней­
шего образования для студентов из несамоуправ­
ляющихся территорий, частично поручается 
Упра·влению технической помощи , которое . уже 

,возражало против этого, ссылаясь на то, что оно 
не подготовлено для выполнения такой задачи. 
Резолюция, видимо, подразумевает, что Управ­
ление технической помощи не подчиняется Гене­
ральному Секретарю. Поэтому делегация Индо­
незии воздержалась при голосовании проекта 
резолюции· в Комитете по информации и будет вы­
нуждена снова воздержаться , если не будут вне· 
сены необходимые поправки. Однако она поддер­
жит проект резолюции В, содержащийся в при­
ложении 11, о работе Комитета по информации 
о несамоуправляющихся территориях . 

53. Г-н ШУРМАН (Нидерланды) за~1ечает, что 
делегация Индонезии опять протестует против 
того, что правительство Нидерландов выполю1.10 



102 Генера.~ьная Аесамблея Девятая сеесия Четвертый комитет 

свои ?бязательства в отношении Нидерландской 
Новои Гвинеи, вытекающие из статьи 73 е Уста­
ва Организации Объединенных Наций. Делега­
ция Нидерландов считает, что протест Индоне­
зии противоречит процедуре, так как управляю­
щие государства в соответствии со статьей 73 е 
Устава приняли на себя определенные обязатель­
ства докладывать об условиях в территориях, 
находящихся под их управлением. Эти обязатель­
ства основаны на фактическом управлении тер­
риториями, а не на юридическом суверенитете. 
Кр?ме того, согласно статье 73 е Устава, Четвер­
тыи комитет не уполномочен обсуждать правовые 
проблемы или политические условия, существую­
щие в несамоуправляющихся территориях. По­
скольку делегац~я Инд_онезии поставила вопрос 
о Н11дерландскои Навои Гвинее в Первом коми­
тете, тем более неуместно заявлять протест Чет­
вертому ко~штету. Делегация Нидерландов вы­
скажется в полном объеме по этому вопросу в 
Первом комитете. 

54. Г-жа РУСАД (Индонезия) не может соrла­
снться с тем, что протест делегации Индонез11и 
противоречит процедуре. 

55. Г-н КАРПИО (Филиппины) отдает должное 
членаl\1 Комитета по информации о несамоуправ­
:1яющ11хся терр11ториях, Подкомитета по эконо­
м11ческ11м условиям и Секретариата . Однако он 
весьма разочарован тем, что доклад Комитета 
посвящен почтн 11с1<лючительно экономическим 
услов11ям в несамоуправляющихся территориях. 
Он .'Jншь вскользь касается социальных условий 
11 состояния просвещения и даже не упо~шнает 
о пол11т11чесю1х условиях. 

56. Де.1егац11я Ф11л11ппин всегда считала, что ос­
новные пр111щ11пы II цели , воплощенные в гла­
ве XI Устава, аналогичны принципам и целям 
г.1ав XII II XIII. Идет процесс постоянного раз­
в11т11я от старого колониа:шзма, через мандат­
ную с11сте~1у, к с11сте~1е, воплощенной в Уставе 
Орга1111заu1111 Объеднненных Наций. Дело Чет­
вертого 1юм11тета обеспечить, чтобы глава XI 
ознаменовала де~"1ств11тельный шаг вперед. Орга-
1111заш1я Объединенных Нацнй обсуждает поли­
тическое разв11т11е подопечных территорий, все 
11асе.1ен11е которых составляет лишь 20 м11ллио­
нов че.1овек. Было бы нздевательством, если бы 
она не стала рассматривать политнческие усло­
вия в несамоуправляющихся территориях, с ко­
торЫ;\11! связана судьба 200 ;"11Иллионов человек. 
57. Хотя пункт З резо.1юuии 332 (IV) Генераль­
ной Асса7-1б.1е11, который определяет круг ведения 
Ком11тета по ннформашш о несамоуправляющих­
ся терр11тор11 ях, несо:-.1ненно, ограничивает рабо­
ту Ко~111тета тремя обл астями функционирова-
1111я, а 11:-.1енно эконо~111ческой, социальной и об­
ластью просвещения. но пункт 5 приглашает 
Ко7>\1\Тет вносить «так11е рекоI11ендации по сущест­
ву, относящиеся ко всем областям функциониро­
вания вообще». В стат ье· 73 а Устава упоминают­
ся четыре функциона.1ьные сферы : политическая, 
э1<оно!l111ческан, социальная и сфера просвещения. 
Согласно этоii статье управляющие государства 

взяли на себя обязательство обеспечить разви­
тие во всех четырех сферах. Трудно представить, 
как Организация Объединенных Наций может 
судить о выполнении этого обязательства, не об­
суждая всех четырех сфер. Следовательно, нель­
зя согласиться с представителем Нидерландов 
в том, что Че:rвертый комитет не правомочен об­
суждать политические аспекты управления неса­
моуп равляющимися территориями . 

58. Уже давно известно, что несколько членов 
Четвертого комитета считают, что следует уде­
лить больше внимания политическому значению 
главы XI. Если Устав точно не определяет, ка­
ким образом следует выполнять обязательство 
обеспечить политическое развитие, то Организа­
ция Объединенных Наций должна постепенно 
изыскать пути и средства, гарантирующие его 
соблюдение. 

59. Г-н ХАЛИДИ (Ирак), выступая в качестве 
Председателя Комитета по информации о неса­
моуправляющихся территориях, отвечает, что 
при существующем положении дел Комитет юри­
дически не имеет возможности обсуждать вопро­
сы политического развития. Компетенция Четвер­
того комитета и Комитета по информации о не­
самоуправляющихся территориях рассматривать 
политические условия уже не раз обсуждалась; 
определенной точки зрения так и не было приня­
то . Если Четвертый комитет на каком-то этапе 
примет решение о том, что он правомочен обсуж­
дать политические условия, то можно будет рас­
ширить круг ведения Комитета по информации, 
включив в него этот вопрос. А пока Комитет по 
информации старался не выходить за пределы 
своего круга ведения, который ограничен эконо­
мическими и социальными условиями и состоя­
нием просвещения . 

60. В соответствии с установленной процедурой 
Комитет каждый год сосредоточивает внимание 
на одной из трех функциональных сфер. Социаль­
ные условия и состояние просвещ_ения обсужда­
лись соответ,ств~нно в 1952 и 1953 годах. Поэто:-.~v доклад 1954 года посвящен главным образоi1 
экономическим условиям, хотя в нем содержится 
также значительное количество сведений о соци­
альных услов-иях и о состоянии просвещения. 
Организация Объединенных Наций не может 
одинаково относиться к несамоуправляющимся 
и подопечным территориям, поскольку Устав 
определяет для этих двух категорий два совер­
шенно различных режима. 

61. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что данный 
пункт повестки дня Комитета ограничен инфор­
мацией, представляемой согласно статье 73 е. 
Вопрос о том, в какой степени делегаты могут 
касаться политических условий в несамоуправ­
ляющихся территориях, обсуждался уже много 
раз. Если делегаты будут держаться в рамка х, 
предписанных Уставом, можно будет избежать 
дальнейших споров и длительных прений. Он 
призывает всех членов Комитета проявить доб­
рую волю и стремление к сqтрудничеству. 

Заседание закрывается в 17 час. 45 мин. 




